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КОММЕРЧЕСКОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ
на оказание переводческих услуг
Услуги бюро переводов «Лингво Сервис»

1. Письменный перевод 

	Языки
	С языка*
Цена/руб. за 1 стр.
	На язык*
Цена/руб. за 1 стр.
	Срочно**
Цена/руб. за 1 стр.

	английский
	500
	500
	600

	немецкий
	500
	500
	700

	французский
	500
	500
	700

	итальянский
	500
	500
	700

	испанский
	500
	500
	700

	азербайджанский
	500
	600
	700

	армянский
	500
	600
	700

	белорусский
	450
	500
	600

	грузинский
	500
	600
	700

	казахский
	500
	500
	700

	киргизский
	500
	500
	700

	молдавский
	500
	500
	700

	таджикский
	500
	500
	700

	туркменский
	500
	500
	700

	узбекский
	500
	500
	700

	украинский
	450
	500
	600

	арабский
	700
	800
	900

	иврит
	700
	800
	900

	персидский
	700
	800
	900

	турецкий
	600
	700
	800

	японский
	750
	850
	950

	китайский
	650
	800
	900

	голландский
	500
	500
	700

	греческий
	600
	600
	800

	финский
	500
	600
	700

	шведский
	550
	700
	900

	норвежский
	700
	800
	900

	эстонский
	500
	550
	700

	латышский
	500
	550
	700

	литовский
	500
	550
	700

	венгерский
	500
	700
	800

	болгарский
	500
	500
	700

	чешский
	500
	600
	700

	португальский
	500
	500
	700

	датский
	550
	600
	800

	корейский
	600
	700
	850


* 10 страниц в день (исключая день размещения заказа). 

** до 20 страниц в день. При необходимости дополнительного увеличения скорости, а также перевода во внерабочее время (после 18.00 московского времени, в выходные и праздники) цены устанавливаются по взаимной договоренности Исполнителя и Заказчика. 

Цены за перевод с языков, не указанных в таблице, устанавливаются по договоренности.

Переводческой страницей считается переведенный текст объемом 1800 (одна тысяча восемьсот) знаков с пробелами с округлением до одной страницы.
Средний объем работ, выполняемых одним переводчиком за один рабочий день, составляет 10 страниц. Достижение высоких темпов производства в сочетании с непрерывным контролем качества требует создания рабочей группы, занимающейся переводом и редакторской правкой. При этом Заказчик понимает, что слишком высокие темпы производства неизбежно влияют на качество переводного продукта. 

	Сверка перевода, выполненного не в бюро переводов «Лингво Сервис»
	50% от стоимости за страницу перевода, но не менее 400 рублей за документ

	Редакторская правка
	50% от стоимости за страницу перевода

	Редакторская правка (носителем языка)
	100% от стоимости за страницу перевода


Примечания. 

1. Стоимость указанных выше услуг может повышаться на 30-50% в зависимости от сложности текста (узкоспециализированные тексты, трудночитаемые входящие тексты (например, написанные от руки), трудоемкие форматы входящего текста (например, Power Point)). 

2. Сверка и редактирование предусматривают предоставление материалов Заказчиком в электронном виде. Отсутствие указанных материалов может стать основанием для повышения стоимости указанных услуг на 20-30%. Редакторская правка сторонних переводов предусматривает качественный уровень поступающего в обработку перевода. В случае если качество перевода таково, что, по заключению редакторской группы компании, эффективнее перевести текст заново, Заказчику будет предложено либо отказаться от размещения заказа, либо сделать заказ на перевод.

3. При размещении единовременного заказа в размере 300 страниц и более предоставляется скидка 10%. При размещении единовременного заказа в размере 700 страниц и более размер скидки устанавливается по взаимной договоренности бюро переводов и Заказчика. 

4. Скидки не могут применяться, если заказ подлежит надбавкам за срочность и/или за сложность.
2. ПЕРЕВОД ЛИЧНЫХ ДОКУМЕНТОВ
	Тип документа
	Стоимость

	Паспорт
	900

	Печать/штамп на документе
	700

	Водительское удостоверение
	900

	Справка (с места работы, учебы, из банка и т.п.)
	900

	Свидетельство (о рождении, о браке и т.п.)
	1000

	Выписка (из трудовой книжки, реестра и т.п.)
	900

	Согласие на выезд ребенка
	1000

	Доверенность
	1000

	Диплом, аттестат
	900

	Приложение к диплому
	1300


1. Цена включает в себя стоимость нотариального заверения.

2. Цена указана за перевод документа, объемом не более одной переводческой страницы.

В случае если объем документа составляет более одной переводческой страницы, стоимость перевода рассчитывается исходя из количества фактически переведенных страниц в соответствии с ценами на письменный перевод, а также стоимости нотариального заверения.

3. Устный перевод

	Языки
	Стоимость (час/день)

	Английский, испанский, итальянский, немецкий, французский
	1900/12000

	Прочие европейские, в т.ч. скандинавские
	2200/14000

	Восточные языки
	3000/20000


Примечания. 

1. Под устным последовательным переводом понимается перевод в условиях, когда выступающий делает в речи логические паузы для осуществления перевода. 

2. Минимальный заказ – 4 (четыре) часа. Полный день определяется как 8 (восемь) часов работы в течение рабочего дня. Переработка (работа свыше 8 часов в течение дня) оплачивается в соответствии с почасовыми ставками. Скидка за привлечение переводчика на полный рабочий день не применяется при работе в выходные дни, а также в течение времени, не входящего в часы работы компании (10-18 часов). Кроме того, в выходные дни минимальным заказом для всех категорий перевода и языков считается заказ на 4 (четыре) часа. 

3. Оплачивается полное время нахождения переводчика в распоряжении заказчика. 

4. Временем начала работы считается время фактического прибытия переводчика к месту встречи с заказчиком в пределах города Москвы. В случае оказания услуг за пределами города Москвы, в том числе в других городах и странах (в целях данного прейскуранта пределами города Москвы считается МКАД) временем начала работы считается время пересечения переводчиком границы города. 

5. Трансфер, питание и проживание оплачиваются за счет заказчика. Во время длительного нахождения переводчика за пределами города Москвы (более 1 суток) ежедневно оплачивается полный рабочий день, при переработках применяется почасовая оплата. 

6. В случае оказания услуг за пределами города Москвы, временем окончания услуг считается время фактического прибытия переводчика в город Москву. 

7. В случае отмены заказа на последовательный перевод менее чем за 24 часа до планируемого начала работ оплачивается стоимость минимального заказа. 

8. Показателями, способствующими успешному оказанию услуг, являются заблаговременное размещение заказа, предоставление ознакомительных материалов, информации о тематике и направленности предстоящей работы. 

9. В случае необходимости подбора переводчика за 24 и менее часов до начала оказания услуг дополнительно взимается стоимость работы одного часа переводчика в соответствии с категорией перевода и языком. 

4. Дополнительные услуги

	Услуга
	Стоимость услуги

	Апостиль
	3000 / за документ

	Техническая копия
	200 / за страницу

	Нотариальное удостоверение перевода
	700 / за документ

	Удостоверение перевода печатью бюро
	200 / за документ

	Нотариальное удостоверение копий
	120 / за страницу

	Набор текстов на русском языке
	100 / за страницу

	Набор текстов на иностранном языке
	200 / за страницу

	Курьерская доставка (по г. Москве)
	500 / за поездку

	Курьерская доставка за пределы г. Москвы, в т.ч. с использованием служб экспресс-доставки
	по договоренности


Примечания. 

1. В стоимость услуги техническая копия входит услуга по нотариальному удостоверению технической копии. 

2. Услуга нотариального удостоверения перевода, а также удостоверения перевода печатью бюро, относится только к переводам, выполненным бюро переводов «Лингво Сервис». Компания не удостоверяет переводы сторонних переводческих организаций и переводчиков без соответствующей проверки. Для нотариального удостоверения таких текстов необходимо заказывать услугу сверки. Компания не оказывает содействия в нотариальном удостоверении подписи сторонних переводчиков. 

С уважением,

Титовский Дмитрий Игоревич

Генеральный директор

ООО «Лингво Сервис»
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г. Москва, Комсомольский проспект д.7
тел. +7 (495) 971-7248    www.lingvoservice.ru

